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П р е д с е д а т е л ь : г-н Карлос СОСА РОДРИГЕС  
(Венесуэла)

П УНКТ  77 П О ВЕ С Т К И  Д Н Я

Нарушение прав человека в Южном Вьетнаме
( о к о н ч а н и е )  *

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

К ак  помнят члены Генеральной Ассамблеи, на 
1232-м пленарном заседании, состоявшемся 7 ок
тября 1963 года, я зачитал Генеральной Ассам
блее текст письма от 4 октября, в котором тог
даш нее правительство Южного Вьетнама пере
дало  «приглашение представителям нескольких 
государств— членов Организации Объединенных 
Наций посетить в ближайшем будущем Вьетнам 
и ознакомиться с подлинной картиной взаимоот
ношений между правительством и вьетнамской 
буддийской общиной».

2. Н а 1234-м пленарном заседании, состоявшем
ся 8 октября, я проконсультировался по этому 
вопросу с  Генеральной Ассамблеей, и поскольку 
не было представлено никаких официальных 
предложений, я сделал заключение, что Ассам-, 
блея выразила тем самым пожелание, чтобы я

* Перенесено с 1239-го заседания.

принял меры на основании письма от 4 октября 
1963 тода. Так как возражений не поступило, я 
приступил к созданию миссии в составе предста
вителей следующих государств-членов: Афгани
стана, Бразилии, Цейлона, Коста-Рики, Дагомеи, 
Марокко и Непала, которая долж на была н ап ра
виться в Южный Вьетнам и представить доклад 
Генеральной Ассамблее.

3. Н а 1239-м пленарном заседании я уведомил 
.Генеральную Ассамблею о создании миссии и о
ее составе. Обязанности Председателя миссии 
выполнял г-н Абдул Рахм ан  П еж вак  (Афгани
стан), а обязанности Докладчика — г-н М охам 
мед Амор (М арокко). Миссия направилась во 
Вьетнам 21 октября и прибыла туда три дня 
спустя.

4. Только что выпущен доклад миссии (А/5630). 
В этой связи я должен выразить глубокую при
знательность г-ну П ежваку, г-ну Амору и всем 
членам миссии за представленный ими полный и 
подробный доклад, который они приняли едино
гласно.

5. Авторы предложения по включению в повест
ку дня пункта 77 уведомили меня о том, что в 
свете недавних событий во  Вьетнаме они не счи
тают целесообразным продолжать в настоящее 
время обсуждение этого вопроса. Могу ли я счи
тать, что при сложившихся обстоятельствах Ге
неральная Ассамблея не видит необходимости в 
дальнейшем рассмотрении пункта 77 повестки 
дня?

П р е д л о ж е н и е  п р и н и м а е т с я .

П У НК Т  28 П О В Е С Т К И  Д Н Я

Международное сотрудничество в использовании 
космического пространства в мирных целях: 
доклад Комитета по использованию космиче
ского пространства в мирных целях

Д О К Л А Д  П ЕРВО ГО  КОМИТЕТА (А/5656)

6. Г-н В О Л И О  ХИМ ЕН ЕС (К оста-Рика),  Д о 
кладчик Первого комитета ( г о в о р и т  п о - и с п а н 

с к и ) :  Я имею честь представить доклад  Первого 
комитета по пункту 28 нашей повестки дня (А/ 
5656).
7. Прения в Первом комитете по этому важному 
вопросу носили конструктивный характер, при
чем весьма знаменательно, что из двух внесен
ных предложений оба были приняты путем ак
кламации. Отрадно отметить, что после почти 
двухлетних консультаций и обсуждений Комитет
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смог путем аккламации принять декларацию, 
провозглашающую правовые принципы, которы
ми должны руководствоваться государства в 
своей деятельности по исследованию и использо
ванию космического пространства. И хотя в К о
митете был сделан ряд оговорок в отношении 
этих принципов — некоторые делегации выска
зывали мнение, что эти принципы, помимо все
го прочего, сформулированы 'недостаточно ясно, 
что они оставляют в стороне существенные а с 
пекты рассматриваемого вопроса и что они не 
содержат конкретного запрещения использовать 
космическое пространство в военных целях,— 
декларация получила единодушную поддержку 
как важное и полезное начинание.

8. Второе предложение, в котором речь идет 
главным образом о дальнейшей деятельности 
Комитета по использованию космического прост
ранства в мирных целях, а также о большой и 
плодотворной работе, проводимой в этой области 
специализированными учреждениями, тоже было 
принято путем аккламации. В соответствии с 
этим Первый комитет рекомендует утвердить со
держащиеся в его докладе проекты резолюций 
I и II (А/5656, пункт 9).

В  с о о т в е т с т в и и  с  п р а в и л о м  6 8  п р а в и л  п р о ц е 

д у р ы  п р и н и м а е т с я  р е ш е н и е  н е  о б с у ж д а т ь  д о к л а д  

П е р в о г о  к о м и т е т а .

9. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

Ввиду принятого Ассамблеей решения выступле
ния по этому пункту повестки для сведутся к 
разъяснению мотивов голосования по проектам 
резолюций.

10. Приступаем теперь к рассмотрению двух про
ектов резолюции, рекомендованных Первым ко
митетом (А/5656, пункт 9). Проект резолюции I 
был принят Первым комитетом путем ак к л ам а
ции. Могу ли я сделать на основании этого в ы 
вод о том, что Генеральная Ассамблея желает 
принять этот проект резолюции единогласно?

П р о е к т  р е з о л ю ц и и  1 п р и н и м а е т с я  е д и н о г л а с н о .

11. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

Переходим теперь к рассмотрению проекта резо
люции II. В связи с этим проектом резолюции 
на рассмотрение Ассамблеи в соответствии с 
правилом 154 правил процедуры представляется 
такж е доклад Пятого комитета (А/5663) о фи
нансовых последствиях данного проекта резолю
ции, тоже принятый Первым комитетом путем 
аккламации. Могу ли я считать, что Генеральная 
Ассамблея желает  принять этот /проект резолю
ции единогласно?

П р о е к т  р е з о л ю ц и и  1 1  п р и н и м а е т с я  е д и н о 

г л а с н о .

ПУ НКТ  29 П О ВЕ С Т К И  Д Н Я

Корейский вопрос: доклад  Комиссии О рганиза
ции Объединенных Наций по объединению и
восстановлению Кореи

Д О КЛ А Д П ЕРВОГО КОМИТЕТА (А/5666)

12. Г-н В О Л И О  ХИМ ЕН ЕС (К оста-Рика),  Д о 
кладчик Пер/вого комитета ( г о в о р и т  п о - и с п а н 

с к и ) :  Я имею удовольствие представить доклад 
Первого комитета по пункту 29 нашей повестки 
дня (А/5666). Вообще говоря, прения по этому 
вопросу носили такой же характер, к ак  и прения 
на предыдущих сессиях. Обсуждался вопрос о 
приглашении представителей Республики Кореи 
и Корейской Народно-Демократической Респуб
лики для участия без права голоса в обсужде
нии этого вопроса Первым комитетом.

13. После дискуссии, в ходе которой выступило 
значительное число делегаций, Комитет принял 
решение пригласить представителя Республики 
Кореи принять участие в обсуждении данного 
пункта повестки дня. Комитет отклонил предло
жение о приглашении такж е и представителя 
Корейской Народно-Демократической Респуб
лики.

14. Прения по существу вопроса основывались 
на проекте резолюции, аналогичном проектам 
резолюций, представлявшихся в прошлые годы. 
В этом проекте резолюции вновь подтверждают
ся прежние резолюции, принятые Ассамблеей 
по вопросу о  целях Организации Объединенных 
Наций в Корее. Проект резолюции призывает 
власти Северной Кореи согласиться с этими ц е 
лями и предлагает Комиссии Организации О бъ
единенных Наций по объединению и восстановле
нию Кореи продолжать свою деятельность в со
ответствии с относящимися к делу резолюциями 
Генеральной Ассамблеи.
15. В ходе прений одни делегации высказывали 
возражения против положений этого проекта ре
золюций, тогда к а к  другие . вы раж али  мнение, 
что он выпускает из поля зрения основные сторо
ны проблемы. Проект резолюции был принят в 
результате поименного голосования 64 голосами 
за при 11 голосах против и 22 воздержавшихся.
16. В соответствии с этим Первый комитет реко
мендует Генеральной Ассамблее принять проект 
резолюции, содержащийся в его докладе.
17. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

Мы приступаем теперь к голосованию по проекту 
резолюции, содержащ емуся в докладе Первого 
комитета (А/5666, пункт 14). Поступила просьба 
о проведении поименного голосования.

П р о в о д и т с я  п о и м е н н о е  г о л о с о в а н и е .

В  р е з у л ь т а т е  ж е р е б ь е в к и ,  п р о в е д е н н о й  П р е д 

с е д а т е л е м ,  Р у а н д а  п р и г л а ш а е т с я  г о л о с о в а т ь  п е р 

в о й .

Г о л о с о в а л и  з а :  Руанда, Сьерра-Леоне, С ома
ли, Испания, Швеция, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго, Турция, Соединенное Королевство Ве
ликобритании и Северной Ирландии, Соединен
ные Ш таты Америки, Верхняя Вольта, Уругвай, 
Венесуэла, Аргентина, Австралия, Австрия, Б ель
гия, Боливия, Бразилия, Камерун, Канада, Ц ен
тральноафриканская Республика, Чад, Чили,
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Китай, Колумбия, Конго (Браззавиль),  Конго 
(Леопольдвиль), Коста-Рика, Кипр, Дагомея, 
Дания, Доминиканская Реопублика, Эквадор, 
Сальвадор, Франция, Греция, Гватемала, Гаити, 
Гондурас, Индия, Иран, Ирландия, Израиль, 
Италия, Берег Слоновой Кости, Ямайка, Япония, 
Либерия, Люксембург, М алагасийская Респуб
лика, М алайзия, Мавритания, Мексика, Н идер
ланды , Новая Зеландия, Н икарагуа, Нигер, Н ор
вегия, Пакистан, П анама, Парагвай, Перу, Фи
липпины.

Голосовали  против: Украинская Советская С о
циалистическая Республика, Союз Советских 
'Социалистических Республик, Албания, Б о л га 
рия, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Куба, Чехословакия, Венгрия, Мон
голия, Польша, Румыния.

Воздержались: Сенегал, Судан, Сирия., Тунис, 
Объединенная Арабская Республика, Ю госла
вия, Афганистан, Алжир, Бирма, Бурунди, К ам 
боджа, Цейлон, Эфиопия, Финляндия, Гана, Гви
нея, Индонезия, Ирак, Ливан, Ливия, Мали, 
Марокко, Непал, Нигерия.

Проект резолю ции принимается 65 голосами  
против И  при 24 воздержавшихся  **.

18. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански):  
Теперь я предоставлю слово представителям, по
желавш им выступить по мотивам голосования.

19. Г-н Ш Е В Ч И К  (Польша) (говорит по-англий
ски):  В порядке разъяснения мотивов голосова
ния делегация Польши хотела бы заявить, что 
она голосовала против только что принятой ре
золюции, потому что, по нашему убеждению, 
проблема воссоединения Кореи находится за 
пределами компетенции Организации О бъеди
ненных Наций. Поэтому Комиссия Организации 
Объединенных Наций по объединению и восста
новлению Кореи долж на прекратить свою д ея 
тельность. Организация Объединенных Наций 
должна распустить эту Комиссию и добиваться 
вывода иностранных войск из Южной Кореи, что 
способствовало бы сближению между Севером и 
Югом. Мы глубоко убеждены в том, что только 
таким путем наша Организация сможет способ
ствовать делу объединения этой расчлененной 
страны и ее народа.

20. Г-н М О РО ЗО В  (Союз Советских Социали
стических Республик): Делегация Союза Совет
ских Социалистических Республик голосовала 
против проекта резолюции, представленного П ер
вым комитетом, по так называемому корейско
му вопросу (А/5666, пункт 14). Известно также, 
что советская делегация возраж ала  с самого 
начала против включения в повестку дня этой 
сессии корейского вопроса, поскольку он отно

** Представители Исландии и Южно-Африканской Рес. 
публики впоследствии уведомили Секретариат о том, что, 
если бы они присутствовали при голосовании, они голосова
ли бы за проект резолюции. Представитель Кувейта впо
следствии уведомил Секретариат о том, что, если бы он 
присутствовал, во время голосования, он бы воздержался.

сится к таким отголоскам времен холодной вой
ны, обсуждение которых не только ничего полез
ного не дает для народов и дела мира во всем 
мире, но, наоборот, может принести определен
ный вред.

21. Д елегация Советского Союза, как и многие 
другие делегации, уже неоднократно указывала, 
что основным препятствием на пути воссоедине
ния Кореи мирным путем на демократических 
основах является присутствие иностранных войск 
на юге этой страны, что без вывода этих войск 
нельзя серьезно говорить об объединении Корен.

22. Тем не менее в только что принятом проекте 
резолюции содержится положение, явно рассчи
танное на то, чтобы увековечить пребывание на 
территории Южной Кореи иностранных войск. 
Проект резолюции поэтому закрепляет раскол 
страны, поскольку не может быть и речи об объ
единении на демократических принципах мирным 
путем, если в одной из частей страны находятся 
иностранные войска.

23. Проект резолюции, который был представлен 
на наш е рассмотрение, рассчитан на то, чтобы 
вновь толкать Организацию Объединенных Н а 
ций на вмешательство во внутренние дела к о 
рейского народа, поскольку дело объединения 
страны является таким вопросом, который, со
гласно общепризнанным принципам меж дуна
родного права и согласно Уставу Организации 
Объединенных Наций, не долж ен входить в ком
петенцию нашей Организации. Если бы Органи
зация Объединенных Наций должна была зан и 
маться каким-либо аспектом этого вопроса, то 
только ее международным аспектом. Этим ме
ждународным аспектом является продолжаю щ е
еся присутствие иностранных войск в Южной 
Корее.

24. По нашему мнению, Организация Объединен
ных Наций должна была бы принять необходи
мые меры для незамедлительного вывода этих 
войск с территории Ю жной Кореи, поскольку от 
этого зависят обстановка на Д альнем Востоке и 
облегчение мирного объединения Кореи на демо
кратических основах.

25. Д алее, только что принятая резолюция реко
мендует продлить деятельность Комиссии О р га
низации Объединенных Наций по восстановле
нию и объединению Кореи. Д елегация Советско
го Союза неоднократно указывала, что, по 
нашему мнению, эту Комиссию следовало давно 
распустить, поскольку ее деятельность не толь
ко не приносит никакой пользы для оздоровле
ния обстановки на Д альнем Востоке и объедине
ния Кореи на демократических основах, но и 
является своеобразным прикрытием для продол
жения политики, направленной на сохранение 
оккупации Южной Кореи иностранными войска
ми и на препятствие объединению Кореи силами 
самого корейского народа мирным путем на д е 
мократических основах.
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26. Наконец, все разделы указанной резолюции 
носят явно выраженный дискриминационный х а 
рактер но отношению к такому независимому 
суверенному государству, каким является Ко
рейская Народно-Демократическая Республика.

27. Следует отметить, что само обсуждение так  
называемого корейского вопроса проходило в 
отсутствие представителей Корейской Народно- 
Демократической Республики, что уже само по 
себе совершенно нетерпимо и свидетельствует о 
произволе, которым все еще руководствуются от
дельные делегации в своих действиях по этому 
вопросу. Разумеется, как это справедливо и н е 
однократно отмечало правительство Корейской 
Народно-Демократической Республики, приня
тие каких-либо решений Организацией О бъеди
ненных Наций в отсутствие представителей этой 
страны, без согласия этих представителей, не 
имеет, естественно, никакой силы и является 
актом, вредным и опасным для дела мира во 
всем мире.

28. По всем этим причинам делегация Советско
го Союза как в Первом комитете, так и на п ле
нарном заседании Генеральной Ассамблеи голо
совала против всех указанных выше положений 
только что принятого проекта резолюции.

ПУНКТ 84 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Мероприятия на региональном уровне с целью 
улучшения добрососедских отношений между 
европейскими государствами, имеющими раз
личные социальные и политические системы

29. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

10 декабря 1963 года г-н Схюрманн, П редседа
тель Первого комитета, направил мне, к а к  П ред
седателю Генеральной Ассамблеи, письмо (А/ 
5668). В этом письме Председатель Первого ко
митета препроводил мне рекомендацию отло
жить рассмотрение этого пункта повестки дня 
до девятнадцатой сессии Генеральной Ассам
блеи. Если не поступит возражений, я буду счи
тать, что Генеральная Ассамблея принимает эту 
рекомендацию.

Р е к о м е н д а ц и я  п р и н и м а е т с я .

30. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

В соответствии с этим я прошу Генерального 
Секретаря включить этот пункт в предваритель
ную повестку дня девятнадцатой сессии Гене
ральной Ассамблеи. Покончив, таким образом, с 
обсуждением пункта 84 повестки дня, Генераль
ная Ассамблея заверш ила рассмотрение всех во
просов, переданных Первому комитету.

ПУНКТ 47 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Меры, направленные на содействие распростра
нению среди молодежи идеалов мира, взаим
ного уважения и взаимопонимания между на
родами

Д О КЛ А Д  ТРЕТЬЕГО  КОМИТЕТА (А/5669)

31. Г-жа Р Е Ф С Л У Н Д  ТОМ СЕН (Д ания),  Д о 
кладчик Третьего комитета ( г о в о р и т  п о - а н г л и й 

с к и ) :  Я имею честь представить Генеральной 
Ассамблее доклад  Третьего комитета по пункту 
47 повестки дня (А/5669), озаглавленный «Меры, 
направленные на содействие распространению^ 
среди молодежи идеалов мира, взаимного у в а 
жения и взаимопонимания между народами».

32. Комитет рассматривал этот вопрос на вось
ми заседаниях, шесть из которых были посвящ е
ны общим прениям, а два — рассмотрению пред
ставленных предложений. В ходе общих прений 
состоялся плодотворный обмен мнениями по во
просу о различных мерах, направленных на со
действие распространению среди молодежи иде
алов мира, взаимного уважения и взаимопони
мания между народами.

33. Многие делегации выразили свое удовлетво
рение докладом, .подготовленным Ю Н ЕСК О  во 
исполнение резолюции 1572(XV) Генеральной 
Ассамблеи и переданным Генеральной Ассам
блее Экономическим и Социальным Советом. 
Комитет обсудил такж е вопрос о желательности 
подготовки и принятия соответствующей д екл а
рации. Предложение о выработке подобной де
кларации поддерж ало 26 стран, но никто не н а 
стаивал на проведении голосования по соответ
ствующему проекту.

34. В докладе не делается попыток обобщить 
мнения, высказывавшиеся различными делега
циями в ходе дискуссии, поскольку отчеты зас е 
даний будут переданы государствам —- членам 
Организации Объединенных Наций, националь
ным комиссиям Ю НЕСКО, молодежным органи
зациям, а в случае принятия Генеральной Ас
самблеей проекта резолюции, рекомендованного 
Третьим комитетом (А/5669, пункт 18),— такж е 
и Международной конференции по вопросам мо
лодежи. Согласно этому проекту резолюции, рас 
смотрение данного вопроса и выработка оконча
тельных решений по нему будут продолжены в 
первоочередном порядке на девятнадцатой сес
сии Генеральной Ассамблеи. Кроме того, соглас
но проекту резолюции, Генеральному Секретарю 
предлагается изучить по консультации с Гене
ральным директором Ю Н ЕСК О  вопрос о ж е л а 
тельности введения региональной документации 
и создания учебных заведений с целью выработ
ки у молодых людей более широкого понимания 
их общих идеалов.

35. Третий комитет принял проект резолюции 86 
голосами при 3 воздержавшихся и при отсутст
вии голосов, поданных против.

В  с о о т в е т с т в и и  с  п р а в и л о м  6 8  п р а в и л  п р о ц е д у 

р ы  п р и н и м а е т с я  р е ш е н и е  н е  о б с у ж д а т ь  д о к л а д  

Т р е т ь е г о  к о м и т е т а  ( А / 5 6 6 9 ) .

36. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

В соответствии с принятым Ассамблеей решени
ем заявления по этому пункту повестки дня б у 
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дут ограничиваться выступлениями с разъясне
нием мотивов голосования по проекту резолюции.

37. Гни П А Д И Л Ь Я  ТОНОС (Доминиканская 
Республика) ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  Д елегация 
Доминиканской Республики, к  сожалению, не 
смогла присутствовать в Третьем комитете во 
время обсуждения вопроса о мерах, направлен
ных на содействие распространению среди моло
дежи идеалов мира, взаимного уважения и в за 
имопонимания между народами. Поэтому она 
хотела бы воспользоваться настоящим случаем, 
чтобы заявить о том, что она поддержит пред
ставленный рядом стран Латинской Америки 
проект резолюции, который б ы л  принят Треть
им комитетом и содержится в докладе Комитета 
(А/5669, пункт 18). Она поддержит этот проект 
резолюции, исходя из убеждения в том, что лю 
бые меры, направленные на содействие распро
странению среди молодежи идеалов мира, в за 
имного уважения и взаимопонимания между н а 
родами, помогут заложить основу для дальней

шего прогресса всего человечества в условиях 
большей безопасности. Именно в сознании моло
дежи традиции и опыт прошлого соединяются с 
надеждами на лучшее будущее и со стремления
ми к более совершенному миру.

38. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

Мы приступаем теперь к голосованию по проек
ту резолюции, рекомендованному Третьим коми
тетом и содержащ емуся в его докладе (А/5669, 
пункт 18).

П р о е к т  р е з о л ю ц и и  п р и н и м а е т с я  9 1  г о л о с о м  

п р и  3  в о з д е р ж а в ш и х с я ,  п р и ч е м  н и к т о  н е  г о л о с о 

в а л  п р о т и в .

39. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( г о в о р и т  п о - и с п а н с к и ) :  

Покончив, таким образом, с рассмотрением 
пункта 47 повестки дня, Генеральная Ассамблея 
заверш ила теперь обсуждение всех вопросов, 
переданных Третьему комитету.

З а с е д а н и е  з а к р ы в а е т с я  в  1 2  ч а с .  1 0  м и н .


